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BBenenne

MHorue yCTHbIe IepeBOAYMKY IIPMHMMAIN y4acTie B BOCHHBIX I
KOJIOHMA/IbHBIX ITIOXO/IAX, BLICTYIASA B KaueCcTBe OCPeTHNKOB MeX/Ty 3a-
BOEBATe/IIMI ¥ KOPEHHBIMM HapOofiaMI1. YIIOMMHAHNA O HUX MOYKHO Hait-
TI Y ApeBHUX aBTOpoB [eponora, KceHodonTa, Kunra Kypunsa Pyda;
He 00X0OAuUT BHMMaHNeM nepeBopunkos u [ait FOmmit Llesapp B cBoux
«3ammckax o [ambckoit BoitHe» (Cum. Tap6osckmit, Koctukosa, 2021: 71;
[ToTamnosa, 2021: 120-121). Inpokuit ncTopmdecKuit 0630p HAesTenbHO-
CTU IIePEBOJJYMKOB PAa3HBIX CTPAH, BpEMEH M HAPOIOB C II0OOIBITHBIMMI
CBefieHMAMY 00 VX BOCHHO-TIOJINTIYECKOI MUCCUY U 3HAYMMOIL PO/ B
YCTaHOBJIEHNN, HATQXXVBAHNM, Pa3BUTUY, HO 3a4aCTYIO 11 BBIACHEHNN
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OTHOLIEHUII MeXAY 3THOCAMU, HAPOAAMMU, TOCYAPCTBAMU IIPUBOAUTCS
B MOHOTpaduy KaHaZICKO nccnenoBaTenbHnbl Pyt Pomany «Ilepesop-
gk — gumioMatsl» (Cm. Roland, 1999). 3anonHss n3BecTHBIN Ipober
BO BCeoOlI11el MCTOPYY MOMUTHKIA Y AUIUIOMATUY IPKUMM (pparMeHTaMu
U3 ICTOPUY TI€PEBOJIA, aBTOP CIIPABE/IMBO 3aMeJaeT: «MCCTeys IOoNu-
THYeCKlie OTHOLIEHN:, UICTOPUKM PeKO 3a/Ial0TCsl BOIIPOCOM, Ha KAKOM
SI3bIKe BE/INCh IO/IUTIYECKIIEe IIepPeTrOBOPbI, KOTOPbIe OHY OIUCHIBAIOT, I
K KaKoMY 3pPeKTy — K Xyfy 1, K 06py /I — MOT IIPUBECTH YPOBEHb
KOMITETEHTHOCTY U JIMYHBbIE MHTEePeChl IIepeBOAUIKa».

JleicTBUTENbHO, B KOHTEKCTe TOMUTUKY U AUIIOMATUN, IIOCTIeN-
CTBUA paspellleHNs NMepeBoJYMKOM M3BEYHON aHTMHOMUHU «CBOE» —
«4y>K0€» OKa3bIBAIOTCA CMIOMUHYTHBI, OI[yTYMBbI X KPUTUYHBI.

Cpeny nepeBofYecKIX IepCOHANII MIPOLIIOro efBa i1 KTO-TO BbI-
3bIBaeT CTO/b JKe IIPOTUBOPEUNBbIe CY>K/JeHN s, KaK JOHbsA MapuHa, oHa
ke JTa Manuuye nin Manunamm (dofla Marina / La Malinche / Malinalli,
1496/1502-1529/1551) — nepeBopunIia, KOTOpas IOMorajaa DpHaHy
Koptecy Bo Bpems ncnanckoro saBoeBannAa Mekcuku. E€ mmuHoCTb 10-
KOpWIa BOOOpakeHe IucaTesiell, MICTOPUKOB, XYA0>KHIKOB U OOBIYHBIX
JII0fieVt BO MHOTOM 0/1arofiapsi TOMY, 4TO B pO/IM IIOCPE/HIKA, BbIIIABIIIET
Ha e€ [OJIIo, NIePEIETaIOCh pallIOHAa/IbHOE I YYBCTBEHHOE. A caMa eé
MCTOPYs BBI3Bajla MHOTO copoB. Iyt ogHux MannHde siBiisieT co6oit
IIpYMep OTKPOBEHHOTO NpeaTeNnbCTBa, /LA APYIVIX OHA IIPOCTO XKepTBa
cBoero BpeMeHu. Ho BaykHO ITpesk/ie BCero To, 4TO OHA ObI/Ta IIepeBOYN-
KOM, «BIPTYO030M YCTHOTO To/nKoBaHMsA» (Rosenwald, 2008: 46).

VcTopus o naTMHOAMepUKAaHCKOI IepeBOAUMIIe 0Opesia MomyLap-
HOCTb emé XIX B., OCTIe BBIXO/a B CBET TPEXTOMHOTO TPyZia aMePUKaH-
ckoro ncropuka Bunbsama [Ipeckorra «[Tokoperne Mekcuku»'. B cBoém
Tpyze [IpecKoTT 9acTo ymoMmHaM MOIOAYI0 MHAENICKYIO )KeHIINHY, KO-
TOpasi CTaja CBA3YIOLIMM 3B€HOM MeX/ly KOPEHHbIM Hace/lleHIEM aMe-
PUKAHCKOTO KOHTMHEHTA M KOHKUCTalopaMu. YBiedeHue Jla Manunde
o6peno HOBBII VMIIY/IbC IIOC/IE TOTO, KakK 1992 1. B yecTb 500-meTusa
OTKpPBITUSA AMEPUKI B VICTIAHOTOBOPSAIINX CTPaHaX KOHTMHEHTA IO
arupoit JOHECKO npoxoawnn oduumanbHble Ipa3fHOBAHMNS, MTOTY-
yyBLIVe Ha3BaHMe «BcTpeya Byx Mupos». Takum 06pa3om, Toguépku-
BaJIOCh, YTO IPOM30ILIJIa MMEHHO BCTPeYa JBYX MUPOB, a He BTOPKEHIE
OJJHOTO B JIPYTOJi M He 3aBO€BaHMe OfHOTO JPYTUM.

KpoHuH 3amedaeT, 4TO KOI/ja pedb 3aX00UT O KOTIOHMA/IbHbIX 3aBOe-
BaHMAX, IIEPEBOJ 3a4aCTYIO /MO0 aCCOLMUPYETCS C XMUIHIIECKOIT, 9KC-
IUTYaTaTOPCKOI AesITeIbHOCTDIO, OO0 IPENCTABIAETCS KaK «MCTYHHBDII
IyTb K NPUMMPEHNIO, IIOHMMAHUIO ¥ MICIe3HOBEHMIO IIPeIPacCyLKOB».

! Prescott W. (1843-1873) The Conquest of Mexico. Vol. I-II1. Boston: Dana Estes
& Company.
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(Cronin, 2000: 35). Tak HasbIBaeMas «[IPO3PAYHOCTD» IIEPEBOJYNKA B
3TOV CUTyaluy He 60/ee yeM «OarodecTyBasi pUKIMsi», KOTOpast CTPYK-
TYPHO 3aIIpOrpaMMIPOBaHa Ha pa3pyLIeHNe CYCTeMbI, IPUIEM N3HY TPL.
Benp mepeBOAYMK OKa3bIBAETCA CBOETO POJia ABOVHBIM areHTOM B TOM
CMBICJIE, YTO OH >KMBET ABOJHOI KM3HbIO, Y1 IMEHHO 3TO HEOOXomuMoe
I TIepeBofia Pa3gBOEHMe NN JBOVICTBEHHOCTD — CBU/IETE/TLCTBO 3H-
TPOIMM CUCTEMBI, TO €CTh HapYIIeHN C/IOKMBIIETOCA MOPAKA, KOTO-
poe MOXXeT UMeTb pasHble Mcxonbl. HeonpenenéHHOCTb OKa3bIBaeTCs
K/II04eBBIM (aKTOPOM, U B 3TOM C/Iydae pellaloljee 3HaUeHMe MeeT
B3aIIMOCBS3b MEX/1y 3HAHMAMI MECTHBIX TPAAVLINII I BepOBAHNIA, MH-
($OpMIPOBaHHOCTBIO 06 0OCTAaHOBKE U KOHTPOJIEM 3a CUTYaIMelL.

C nmocnennero pecatmnetusa XX B. 0 HACTOSAI[ETO BpeMeH! BbI-
IL/IO B CBET OOJIBIIOE KONMYECTBO KHUT, HOCBAEHHBIX IMYHOCTHU 3TON
nepeBOfYMLbI ¥ €€ oTHoueHuAM ¢ OpHaHoM Kopecom. B 2022 rony B
psge ropopos CIIA npouuia BeICTaBKa, OcBAMEHHas 500-1eTuto 3a-
BoeBaHusa Mekcukn. HazBaHue 31011 BhIcTaBKU « Traitor, Survivor, Icon:
The Legacy of La Malinche» oTpakaeT cyTb 0611eCTBEHHOII OLIEHKA
MMYHOCTM ManuHde U e€ e TeIbHOCTY Ha MOIIPHUIIle MeKKY/IbTYPHOI
KOMMYHUKAIVH. 1B/ 0607t IpyMep ABOIICTBEHHOI IIO3UIINN IIepe-
BOJYNMKA, OHA CTajla CUMBOJIOM >K€CTOKOCTV KOJIOHMA/IbHBIX 3aBO€Ba-
Huit u Metnsanun Jlatuuckoi Amepukn (Valdeodn, 2013: 158).

Pornb nepeBom4YMKOB Haeko He OGHO3HAYHA 1 HE OAMHAKOBA B Pas3-
Hble MCTOPMYECKNE 3TIOXM, Belb IPOOIeMbl MeXbSA3BIKOBOI 1, IIVIPE,
MEXKY/IbTYPHOJ KOMMYHUKAILVMM, HECTAOMIBHOCTD KOTHUTUBHO-KOM-
MYHUKATUBHOTO B3aVIMOJENCTBA B CUTYaLl UV IMHTBUCTIUYECKOTO JIVC-
KoM$OpTa, TpebyIoL[ero 06:13aTe/IbHOTO NPUCYTCTBYSA NIePEeBOYNKA B
KayecTBe IIOCPeIHNKA (1 OCBEIOMUTEIA) MOI/IN BeCTH K CAMbIM HeIrpef-
CKa3yeMbIM NoCeficTBUAM. [loaToMy u3ydeHne >KM3HN 1 HeATETbHO-
CTM OT/IeTIbHBIX IIEPEBOINUYNMKOB IMeeT TaKoe BakHoe 3HaueHne (Cronin,
2000: 39).

O630p muTEpaTYpBI

Vudopmaruu o xu3Hy ManuH4ye He TaK MHOTO, a Te (paKThl, KOTO-
pble KOUYIOT U3 OfHOTO TPYyAa B IPYTOI, IPOTUBOpeunBbL. DparMeHThI
omucaHus eé 6uorpaduy 4epnaoTcsi B OCHOBHOM U3 IBYX VICTOYHM-
koB — «IIpaBauBas ucropus saBoesanusa Hosoit VMicnanun» beprana
Ilnaca nenb Kactunbo?, (Briepbie ony6nukoBaHa B 1632 roxy) u «Ilep-

2 Diaz del Castillo B. (1568/1632, 1998) Historia verdadera de la conquista de la
Nueva Espaiia, Edicion de Francisco Rico, Barcelona: Plaza & Janés. B pycckom nepeso-
nme: Juac denv Kacmunvo B.[J. IIpaBpuBas uctopus sapoesanus Hosoit Vicanuu / mep.
JI.H. Eroposa; A.P. 3axapbsna. M.: ®opym, 2000. URL: http://www.vostlit.info/Texts/
rus8/Dias/frametext]l.htm (gara o6parenns 12.05.2020).
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Bas ¥ BTOpasl YacTy BceoOiert ucropun VIHaNM, ¢ OnucaHmeM Bcex
OTKPBITUIL U IpMMeUaTe/IbHBIX Bellleil, KOTOpble POM30ILIIN BIIOTh
o 1551 roga. C onmcanueM 3aBoeBanus Mexuko B Hosoit VMcnanum»
®pancucko Jloneca ne Tomapa®. Kak numter Teitnop, «[uac, 6yayun
COJIAATOM BO BpeMs KOHKUCTDL, fiefaeT MannuH4de HacTosALell repouHeit
B CBOEM TpYyZie ¥ BOCXBAJIAET €€ C TI0O0BBIO IPY KaXKIO0J BO3ZMOXKHO-
ctu. OH Ha3bIBaeT e€ «CaMoli IPeBOCXOAHOM» >KeHIIIMHOIL, HO €r0 KHUTa
ObTa HamMcaHa CIycTs 6omee yeM 40 JIeT ocC/Ie OMMCHIBAEMbIX JHEN 1
B OCHOBHOM SBJISIETCS peakiiyeit Ha npoussenenue [omapen» (Tertnop,
1. pecypc). Jlonec ge Tomapa, KOTOpBIT 6BUI TMYHBIM CEKpeTapéM U
kanennaHoM Kopreca B 1541-1547 rt., a Takxe ero 6morpadom, HUKOT/a
He 6b11 B HoBoM CBeTe 1 T09TOMY HUKOTZIA IMYHO He 3Ha/ ManuHue.
Ho B orimranme ot [Imaca genpb Kactiibo oH 04eHb cAep>KaHHO ONMCBIBATT
ManunHue, OTBOAiS €l BTOPOCTENEHHYIO POJIb.

Hnac genb KacTuibo BO MHOTMX MECTaX CBOMX MEMYapOB CO3[JaéT
BIIeyaT/IeHNe, YTO JOCIOBHO UUTHUPYyeT MannHue, XOTA U3BECTHO, UTO
OH IIMCaJI 110 BOCIIOMMHAaHUAM. HekoTopble nccaefoBaTenn M0laraor,
4YTO OH HPUCTYIMI K pabore, KOrja eMy ObIIO OKOJIO MIeCTURECATH,
T.e. B 1558 1. (Delisle, Woodsworth, 1995: 261); mo MHeHMIO APyrUxX
OH Ha4YaJl BECTU 3aIlACU YyTb paHee, MeXAY 1552 u 1554 rogamy, a 3a-
TeM B 1563-M CyleCTBEHHO MX pacIIMpuI, OHAKO 3TV PYKOIUCHU He
COXpPaHMINCD, 3aTO C IIepBOHAYA/IbHOTO BapuaHTta B 1568 roay 6piim
Clle/IaHbl [IBe KOIMY, HaJl KOTOPBIMU aBTOP HPORO/DKIUI paboTy BIIO-
cnenctBuu (Serés, 1991). Kax 651 To Hut 661710, [Tuac mens Kactunwo meii-
CTBUTE/IBHO IIO ITaMATH OIVCBIBAJI COOBITNA, IPOMCXOAMBIINE MEX/TY
1519 u 1524 1., TO ecTh okono 30 net Hazaxm. O4ueBUIHO, UTO JlMac menb
Kactunbo ocMbicinBan ponb MannHde ¢ O3UINI UCTAHCKMX 3aBOEBA-
Telell, OTCIOfA 1 TaKasi BBICOKas olieHKa e€ pomu: «Koprec Bcropy 6pan
eé ¢ co60it B KauecTBe YAUBUTEIbHOI [IePeBOYMIIBI, U OblIa OHA HAM
BEpHBIM TOBapHUIleM BO BCeX BOWMHAX U ITOXOMAX, HACTOAIINM AapoM
bora B HamleM TsKE/10M [iefie; MHOTO€ YAal0Ch HaM CBEPUIUTD TOMbKO
npu e€ nomomy. IIoHATHO, 4TO OHa MMesIa rPOMaIHOE BANAHNE, CAMOE
rpomapHoe Bo Bcelt Hosoit Vicmanmm, u ¢ nHpeiaMm MOTIJIa [JelaTh,
4TO XOTesa, yTBepx/as, 4To focons mocan eé» ([Iuac genb Kactunbo,
3J1. pecypo).

Cy1ecTByeT eIé OfiMH UCTOYHYK, IIOBECTBYIOLINIT 00 UCTOPUY all-
tekoB XVI B., — «O61as ycropus o fenax Hosoit Vicmanum», unm ®@rno-
PEHTUIICKMIT KOIeKC, HAallMCaHHBIN MCIAHCKUM MMUCCUOHEPOM OpfeHa

* Lépez de Gomara F. (1553) Primera et secunda parte de la Historia General de
las Indias con todo el descubrimiento y cosas notables que han acaecido dende que se
ganaron hasta el ano de 1551. Con la conquista de México de la Nueva Espafia. Medina
del Campo: En casa de Guillermo de Millis.
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(dpaHIMCKaHIeB I COBPEMEHHMKOM Tex cobbITnit bepnapauuo ge Ca-
aryrom (Bernardino de Sahagtn)?*. Kuura sta yHukanbHa 1o HeCKO/b-
KIM coobpakeHnsaM. [ToguepkHéM, YTO, BO-TIEPBBIX, 3TO ABYA3bIYHBII
VUUTIOCTPUPOBAHHBIN TPy, IPeCTaBIeHHBIN B BUie Iapa/lIe/IbHBIX
TEKCTOB Ha Hayat/ie’ M MCIAHCKOM SI3bIKE VM COfiepyKaluil Gorareitmmii
CI0Bapb A3bIKA ALITEKOB, YTO, 6€3yC/IOBHO, IIPEACTAB/IACT UHTEPEC I
AHTPOIIO/IOTOB, THOJIOTOB, KY/IBTYPOJIOTOB, TMHIBICTOB ¥ IT€PEBOJO-
BefioB. Bo-BTOpBIX, Kak 1 MeMyaps! [Inaca menb Kactunbo, sTot Tpyn
MIMeeT PeTPOCIIEeKTUBHBIN XapaKTep, HO B OT/IIMYME OT HUX, 3/1eCh IIpei-
CTaBJIEHO BII€HNIE MHOII, IPOTUBOIIOIOKHOI UCIIAHIIAM CTOPOHBL. [lerno
B TOM, YTO TeKCTbI CaaryHa CTpOMINCh Ha OCHOBE JJAaHHBIX, KOTOPbIE OH
coOpaj y MECTHOTO Hace/leHus, IPUIEM BbIOMpast 10 BO3PACTY TaKMX
MHO(PMAHTOB, KOTOPbIe MOI/IX ObI OBITH CBU/IETE/ISIMU OIVCBIBA€MbIX
co6brTnit (Delisle, Woodsworth, 1995: 261). B paspene, mocBsméHHOM
3aBO€BaHMI0O MeKCuKM, ManuH4e yIIOMIHAETCA TOPA3o pexe, 9YeM B
MeMyapax [Inaca genb Kactmnbo. OueBIgHO, YTO HUKAKIX BOCXBaICHWI
B €€ azipec He HAaO/MIOAETCSI, HO VM TOTO YHUUVDKEHVIsI, KOTOPO€e BO3HUK-
HeT VM YKOPEHNTCS MO3Ke B OIMCAHUAX MEKCUKAHCKUX aBTOPOB MOCTIE
obpeTtenust MekcrKoit He3aBUCUMOCTH, TOXKe HeT. B-TpeTpux, Manunue
n3obpaxkeHa 1 B WUTIOCTpanuAx OropeHTuickoro Kojekca, XoTs mo
CPaBHEHMIO C JPYTUM MKOHOIpapuyecKyM MaMATHUKOM — «Timamika-
naHckux xoncToM» (Lienzo de Tlaxcala)® — ona menee 3ameTHa.

Havana: renesuc nepesogumnka

Toynoe MecTo poXxzieHNsI ManuH4e HeM3BEeCTHO, TaK KaK B PasHbIX
MICTOYHMKAX YK3bIBAIOTCA pa3HbIe IIOCETEHNs, O laTe pOXKI€HNA JOCTO-
BEPHBIX CBeJleHMIT To)Ke HeT. CY4nTaeTcs, 4To BpeMs e€ poXKAeHNA IIpu-

* Sahagiin B., de. (1830) Historia general de las cosas de la Nueva Espafia. 15401585
/ Carlos Maria de Bustamante (ed.). Tom. I-III. Mexico: Impr. del ciudadano A. Valdés.

5 HayaTIH) — OJVIH 3 TO-alTEKCKMX A3bIKOB, MCHOHb3OBaBmMﬁCﬂ KakK JIMHTBa
¢dpanka B gonHe MeX1Ko U B LleHTpaIbHOI MeKCIKe BO BpeMeHa MCIIaHCKOrO BTOPXKe-
HyA. VIHOITA ero Ha3hIBAaIOT MEMIMKCKIM (T.e. MEKCUMKAHCKIM) SI3bIKOM, TaK KaK MEIIKI
(mexico) — caMOHa3BaHyMe OCHOBHOII YaCTH al[TEKOB 110 HA3BAHWIO OTHOTO U3 I/IEMEH,
13 KOTOPBIX al[T€K! CTIOXXWUINCH KaK HapOf.

¢ Lienzo de Tlaxcala — TamkanaHCcKuiT KOJIOHUAIbHBII KOIEKC, CO3IaHHbII OKO-
710 1550-x Topi0B. BrmowyaeT B ce6st WITIOCTpALMM ¥ TEKCTHI, OMMCHIBAIOIINE ICTOPIIO
TIIaH_IKa]'H)I. BI)I]IO BbIHyU_(eHO TpI/I SKSCMHTIHpaI OIH OTHpaBHeH B MCHaHI/IIO B Ka4ueCTBe
ogapka koporo Kapiy V, Bropoit 6bu1 focrasien B MeXiko, CTONNUILY BiLie-KOPO/IeB-
crBa HoBoit Vicianuu, jyis nepefadu Butie-kopoio JIyucy ne Bemacko, a TpeTuit Haxo-
nucs B camoit Tramkare. Ilep komekca — MpOJeMOHCTPPOBATh NCIIAHCKOIT KOPOHE,
4TO G/1arofaps CBOel ponu B 3aBoeBaHuy Vimiepun anrekos Tramnikana 6bU1a JOCTOMHA
ompepenéHubIx npusuernit. Kogexc nHtepecer TeM, 4To ManuH4e MosiBAAETCSA BO
BCE€X BAXXHBIX CII€HAX XpOHI/{KI/I " 9acCcTto M306pa>1<aeTc;1 prTIHee I[pyTI/IX HepCOHa)I(e]‘;[,
BK/mIo4asA camoro Kopreca.
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LITOCh Ha nepyof, MexxAy 1502 n 1505 1. beiTyeT MHeHue, yTO Manunde
Obl/Ia JO4epbIO BIMATEIBHOTO BOX/A (Kacuka) — 006 9TOM NUINYT U
IMuac gens Kactupo, u Jlonec ne lomapa. ITongpoctkom Manunde 6b11a
oT/jaHa B pabCTBO B 00/IaCTb, HACENEHHYIO Malisd. BOT Kak ommchiBaer
meTcTBO U oTpodyecTBo Manuude [lnac genp Kactunpo:

«Eé omey, u mamp 6binu ceHbOpamu U KACUKAMU NOCeNeHUsT, KOmopoe Ha-
3vieanoce Iaiinana, u Opysux noduuHeHHvix emy nocenenuil. Ho omey, eé
ymep, K020a OHA ObLIa MAJIEHVKOL, 4 MAMb e€ HUA ¢ OPY2UM KACUKOM-CO-
JHumenem u pOOUNA CoIHA U, JHeTIAsL, 4moObL eé CoiH yHACIe008al MO, YO
no omuy npunadsnexano 0oHve Mapure, oHA HOUbI0O OMOANA HECKONILKUM
unoetiyam u3 Iuxananko manenvkyio 00Hvi0 Mapumny, Ho 3mM020 HUKMO
He 3HAZI, MAK KAK 6 9MY HO4b yMepra 004Ka 00HOU UHOUAHKU-PAObIHY, 4
mamp doHvu Mapunvl pacnycmuna cnyx, 4mo ymepna eé 0ouv. Taxum 06-
pasom donva Mapuna nonana 6 Hlluxananxo, a ommyoa — 6 Tabacko u yxuce
nosse — k Kopmecy» ([Iuac genp Kactunbo, a11. pecypc).

15 mapta 1519 1. Manun4e 6bu1a nofapena Koprecy xutensmu
Tabacko B 4yucie gBafLaTy SKEHIMH, YTOOBI 3a00pUTH UCIIAHIEB U
n30eXaTh CTOJIKHOBEeHMIT ¢ HUMM. JKeHIIWH KpecTunn, u mocjue Kpe-
mweHnsA MannHde ObIa HapedeHa Hanboee CX0XKIM 110 3BYYaHUIO € eé
COOCTBEHHBIM XPUCTUAHCKNM MMeHeM. VICTIaHIIbI CTajii Ha3bIBaTh €€
noHbs MapuHa.

«...Ha 0pyzotii Oerv, paro ympom, amo 6vin 15-ii Oerv 159-20 mecsya mapma
1519 ., A8UNOCL MHONECTNB0 KACUKOB U 3HAMHBIX cO 8cezo Tabacko. IIpu-
OMUBUIUCH OHU ¢ OOMLUUUM NOUMeEHUeM, HeCsl noOapKu u3 3onoma: 4 oua-
OeMbl, HECKONbKO Sulepuly, 2 c00a4KU ¢ MOPpUAUUMY Yuamu, 5 ymoxk, 2
uzobpaxcenust nuy, unoetiyes u opyzoe. Konuuecmso mo4no He nomMHI0, HO
0HO ObiI0 HeBenuKo, 0a 6e0b Mbl enepo OMAUYHO 3HAEM, YO 6CS IMA
NposUHYUA Hebozama Memaniom. 3amo npusent oHu ¢ co6oii 20 MonoobIX
HEHUWUH U CPeOU HUX UCKTIIOHUIMENLHYIO KPACABULY, 004b MOZYU4eCBeH-
Ho20 kacuxa Ilatinanvt, npemepnesuLyio MHozo 6ed, my camyio, KOmopas no
NPUHAMUU XPUCHUAHCINEA NOTYHUNA UMS — O00HbA Mapuna»r.

XoTA He BCe UCTOPUKM Pa3feNAloT TOUKY 3peHNA HacYéT 3HATHO-
ro ImpoucxoxaeHnsa Manunde (cMm. Hamp. Teitnop, an. pecypc), Banb-
JIeOH IPUBOAUT ABA BECOMBIX JTMHTBUCTNYECKUX apPTyMeHTa B IO/Nb3Y
eé 6rmaropopHbix kopHeil. Ccptasich Ha CanbBajopa fie Magapbsra
(Madariaga, 19941: 164), Bo-IlepBbIX, OH IIOAYEPKUBAET, YTO OOpale-
He JoHbsA (dofia) Mcronb3oBanoCh nepey e€ TATMHU3NPOBAHHBIM MC-
MaHCKMM MMeHeM MapyHa Kak 3HaK BbICOKOTO COLIMATbHOTO CTaTyca
TOT/}a, KOI/Ja OHO elljé He ObIIO B IIMPOKOM X0y B Vicranuu. VHbIMK
C/I0BaMM, BBIOpAB /I €€ POJHOTO MMEHM CaMblil O/IM3KMil 110 3By4a-
HUIO 9KBMBA/IEHT VIMEHN XPUCTUAHCKOTO, UCIIAHIbI AalITUPOBAIIN I
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TPafMLVIOHHOE CPEelM VHJENIIeB IOYTUTEeIbHOE 0bpalleHye 10, Hau-
6o0stee MTOAXOIAIINIT /I OCOOBI KEHCKOTO I0/Ia MICIAHCKUIT BapMaHT
dofa: Takum 06pa3oM OHM COXpaHM/INM IparMaTHyecKoe 3HaueHUe
OpUTMHANBHOTO OobOpalieHns. Bo-BTOPBIX, 1 06 3TOM TakXe IUIIET
Kaprynnen (Kartunnen, 1997: 300-301), 6/arogapst MHOTOTPaHHOCTH
CBOMX fI3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTeIT MasnH4e, Cyfis 10 BCeMy, y4acTBOBaIa
B neperoBopax Mexjy Koprecom 1 MokTecymoii, a 3Ha4uT, Bajena
OIIpefie/IEHHBIM PETUCTPOM HAyaT/Isd, TaK Ha3blBaeMbIM S3bIKOM 3Ha-
T — pillahtolli. «<9T0 6BUI perncTp, KOTOPHII HU OfVH IIPOCTOI MHTEeL]
He OBbUI B COCTOSIHUY IIOHVIMATD, Y BpOXXEHHASA IHTYULINA BPSAL /M MOT-
71a 6B TIOMOYB: CKOpee Bcero, MaHve 6b1a 00pa3oBaHHOI! JIeBYIIKO,
T.e. OT/INYA/IACh OT IPOCTHIX MHJIEIIEB», — 3AK/II0OYAET MCCIIENOBATENb
(Valdeodn, 2013: 162).

I[Tocne kpeuenust Mannude OblIa OTAaHA B «IMYHOE TI0/Ib30BAHIE»
M3BECTHOMY KOHKICTaiopy Ajionco DpHaHpecy ge Ilysprokappepo. Ho
KaK TOJIbKO OOHAPY>XWJIOCh, YTO OHA MOXKET pasroBapuBaTh Ha A3bIKe
anrekoB Hayatie, Koprec npussai eé k ce6e (Teiop, a. pecypc).

[TneHHnIa 1 paObIHA Maiid, IOfApEeHHAsA CaMMMU Maiis o3[Hee B
Havajle 3aBOeBaTe/IbHON KaMIIaHMM MCIIAHI[aM, OHA IIPOMUCXOANIA U3
IUIEMEH al[TeKOB, POIV/IACh HETIOAaIEeKy OT TeHOUTUT/IaHa M IIpeKpac-
HO BJIaJie/Ia IBYMs SI3bIKaMMl — POJHBIM HayaT/IeM U SI3bIKOM Malis, K
KOTOPBIM IOTajIa eljé pe6EHKOM, U CMOIJIa BIUTATh B cebst 00e aTux
KY/IBTYPBIL.

Ina Kopreca, Kak 1 B 11e/I0M /I MICIIAHCKMX KOTOHM3aTOPOB, Ma-
JIMHYe OKa3aja HeolleHNMble YCIyru. Beb He3HaHMe sA3bIKa MECTHBIX
HapOJIOB I HEBO3MOXXHOCTD BECTH C HUMM II€PETrOBOPHI IIPEfCTABIIAIN
UL OTBRKHBIX MOpeIlIaBaTesell efjBa 1u He 6JIbIIyIo IIpob/ieMy, 4eM
XOX/IeHMe IIOf] ITapycaMy B HE3HAKOMOM OKeaHe MeXXJy OCTpPOBaMI, CKa-
namu 1 pudamn. SI3bIK Maiist ObUI CT0>KeH. MOYKHO IIPEIIONOKUTD BCIO
YA3BUMOCTD U OIIACHOCTb CUTYAL[VJi KOMMYHMKAL[MV, KOTZIa HY OfTHA 13
CTOPOH He IOHMMAeT HY €1IHOTO CJI0BA, a JOTaKV O HAMEPEHNAX CTPO-
ATCA Ha OCHOBE HeBepOa/IbHBIX U ITapaBepOaIbHbIX, YaCTO aCMMETPUY-
HBIX 3HaKOBBIX crcTeM. [Toka He mosBUIach ManuHd4e, B IOMOIHIKAX
y Kopreca 6b11 McriaHCKUIT CBAIEHHOCTY>KUTE/Tb XepOHNMO fie ATuyap
(Jerénimo de Aguilar), ncnprraBumit go sHakomcTBa ¢ Koprecom Ha-
CTosilee «A3BIKOBOE VI KY/IbTYpPHOE IIOTPY>KeHMe» B MECTHYIO CPefy.
Kopab7b, Ha KOTOPOM OH KOT7Ia-TO MPUOBUT K aMEePUKAHCKUM Oeperam,
HOTepIIeNl KPYILLIEeHNe, Y CBALIEHHNK OKa3aJIcs IIEHHMKOM MHJEIIIeB
Mmaiida. IIpoxxuB HeKOTOpoe BpeMsA B OGHOM U3 IVIEMEH MHJENLEB, OH
CMOT ITOCTETIEHHO OCBOUTD VIX AA3bIK VM 3HaJI MHOTE VX TPaJULIIY 1 OObI-
vay. OgHako Mor i Koprec Bo BCéM 10BEpATH 9TOMY IIePEBOUMKY, He
3Has, HACKO/IbKO BEPHO TOT IIepefaéT CMbICI ero BbickasbiBaHuit? Cyps
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II0 BCEMY, OCOOBIX Ta/JIaHTOB K BEJEHMIO IIOJIMTUYECKNX [IeperoBOPOB
y Hero Toxke He ObUIO, KaK He ObIIO 1 SKeTTaHus yOenuTb B 4éM-TO CBO-
uX cobeceHNKOB. Beib 6yb OH MCKYCHBIM I1€PerOBOPIIVIKOM, MHOTHX
60€B 1 CTBIYEK C MECTHBIM HaceJIeHNeM YAaIoch bl n36exars. Bekope,
KaK TO/IbKO MCIAHIIBI JOOpamich 10 paioHa MeKcuKy, e B XORy Obl1
A3BIK HayaT/Ib, XepOHMMO ATWIAP U BOBCE OKa3a/cs OeCIOo/Ne3HbIM:
Koprecy cpo4HO ObII Hy>KEH HOBBIT IePEBOJYNK.

[TosiBneHre ManuHue KOPeHHBIM 00pa3oM M3MEHMIO CUTYALIMIO:
«Jloubst MapruHa 3Haa s13bIK KoarjakoanbKoca, KOTOPbIit ObIT MEIMK-
ckuM, — et [Iuac genb Kactunbio, — ¥ 3Haja gpyroi sA3bIK — Ta-
6aCcKCKUIL, KaK U XepoHUMO e Arusap, 3HaBIIUIA A3BIK FOKATAHCKIIT
" TabaCKCKMiT — 9TO ObUI OUH SI3bIK; ¥ BHaYasie ObUTO TaK: OHA IIepe-
Bopmna Arunsapy, a Tot Koprecy, n obparno» (Juac fenb Kactuibo, a1
pecypc). OTOT mpoIecC ONOCPeTOBAHHOTO MepeBOfia C YIACTIEM ABYX
HepeBOAYMKOB YIOMMHAETC BO MHOIMX rccnenoBanusax (Helps, 1856:
270; Leon-Portilla, 1962: 58, 125; Kartunnen, 1997: 301; Chipman, 2005:
28). O4eBUAHO, YTO JOCTVKEHME YCIIEIIHOM KOMMYHMKAIIVY B 3TON
cuTyaumum — 0coboe UCKYCCTBO U TpeOyeT OT MepeBOAYMKOB OObIINX
yCcuauii. YIIOMMHAETCA CIydali, KOrja [eloYKa B3aMOJeIICTBISA IIpU
HepeBojie BLICTPaBaIach C y4acTHeM TPEX IepeBOAYMNKoB. Tak, Bo Bpe-
M BCTpe4N C MHAENIIaMI TOTOHAKA, Yeil A3BIK He 3HaMM Hu ManuHde,
HM Armiap, «MeCTHBbIE IepeBOAYNKY IIepeBOAVIIN C TOTOHAKa Ha Ha-
yaTiab 1A foHbyu Mapunbl. OHa IepeBOiM/Ia C HAyaT/IA HA Maiis [/
Arunapa, a oH nepeBofuI ¢ Maiisa Ha ucnanckuit ana Kopreca. Ilocre
3TOTr0 KOMMYHMKaLMA LIIa B 00paTHOM HampasiaeHun» (Kartunnen,
1994: 7). Bo3HMKaeT eCTeCTBEHHBIN BOIIPOC: HACKOIBKO, IIPOXOA 110
TAKOJ1 JI/ITHHOM I[eII0YKe OIIOCPeIOBaHNA Yepe3 IIepeBOfbl, CMBICTI OpU-
TMHAIBHOTO COOOIIEeHNSI JOXOAU 10 agpecara. [IpuxoguTcs KoHCTa-
THPOBAaTh, YTO IIPU TAKUX MHTEJIEKTya/IbHbIX ¥ BPEMEHHBIX 3aTpaTax
Ha yCIIeX B JOCTVDKEHUM KOMMYHMKAIM 3G eKT 3a4acTyIo MOT ObITh
0OpaTHBIM, 2 KOHEUHBbII Pe3y/IbTaT — 1 BOBCE OTPULIATE/IbHBIM.

IleHHOCTHBIE ACHEKTHI MOCPETHNIECKNX PYHKIUIT

Yyactue Manunde B neperopopax KopTeca ¢ MeCTHbIMU IIpaBUTe-
JIAMU U €€ YPe3BbIYaIHO BAXKHAS POJIb IIOCPEJHNKA, «MATKO CUJIBI»
ONMCBIBAETCA BO MHOTMX MCTOpMYECKUX TpyAax. IIpeckorT ynenser
ocoboe BHUMaHIe IleperoBopaM Mexy Koprecom 1 BoxziéM a1jrekos
MoxTecymolii ¢ e€ yaactueM (Prescott, 1871: 79, 85). IToguépkuBarorcs
U eé PyHKIMY KaK e[UHCTBEHHOrO nepeBopunka Kopreca (Madariaga,
1941: 188, 190; Meyer, Sherman, 1987: 102). JIeiicTBUTENBHO, B CKOpOM

7 OnMH 13 A3BIKOB Majisl.
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BpeMeHM BBIACHIUIOCH, 4TO Y MauH4e ObUIN He3aypsiHbIe A3bIKOBbIE
CIIOCOOHOCTY; «depe3 HeMHOTHE IHY OHA BBIYYM/IA KaCTUIbCKUIL, 4eM
nsbaBmia Kopreca oT MHOTMX 3aTpyfHEHMII, 9YTO Ka3a0Ch YyAOM», a
caMoe IJIaBHOe «OBUIO OYeHb BaKHBIM — JJIs1 0OpallleHIsI Ty3eMILeB 1
YTBEPKJEeHNA Halllell CBATON KaTO/IMYECKOM BEPHI...» — TAKYIO OLIEHKY
3acimyram ManHdYe faj HIOTOMOK aliTeKCKMX npaBuTeneit PepHaHzo fie
AnbBa VIITIMIBUIOYNTIb B CBOEM TPYZe 00 MICTOPUY HApOJia YNduMe-
KOB, HamMcanHoM B Havaje XVII B. 8

Cam Koprec HeoHOKpaTHO yIIOMIHaeT MaiH4e B CBOMX IIMICbMaX.
Yxxe Bo BropoM nocnanuu umiepatopy Kapny V Koprec HannomMnHaeT o
«KEeHIL[He-To/IMade», KOTOpas eMy IIOMOTaeT: «MHJeaHKe 13 3TUX Kpa-
€B, B34T0J1 MHOIO Y IloTOHYaHa, 60/BII0IT Ppexu, 0 Koeili A mucan Bamemy
BenmudecTBy emé B mepBoii penAunn». (XpOHUKM OTKPBITHA AMepu-
Kn, 271-368; Cortés, 1520/1986: 73) B naToM IOCIaHNM UMIIEPATOPY,
HOCBSAIIEHHOM B OCHOBHOM TOHJYPAacCKOi KaMIIaHIUMU, OH cOOO0IaeT
cnenypoliee: «f oTBeTHI, 4YTO BO€HaYa/IbHUKOM, O KOTOPOM I'OBOPUIN
mropu u3 Tabacko, OB 51, ¥ YTO eC/IM OH <IIPaBUTeNb Taiiscams> xe-
JIaeT y3HATb IIPABAY, MY CJIeAyeT CIIPOCUTh 00 9TOM IepeBOAYMKA, C
KOTOPBIM OH I'OBOPWII, — Y MapuHbI, KOTOpas BCErfa CONPOBOXKAAIA
MeH:I IT0C/Ie TOTO KaK OblIa lapOoBaHa MHE BMeCTe C IPYTYIMU [BaJLIaThIO
>KeHIIMHaMu. ITocre 3TOro oHa cKasama eMy, 4To BCE, O Y€M 51 TOBOPWI,
OBLIO IIPaBIOIL, U IIOBEfa/a eMy, KakK s MOKOpuI MeKkcuky, 1 060 Bcex
OPYIMX 3eMJIAX, KOTOpBIE 51 MOSUMHII U Ilepefiall BO BlafeHus Bamrero
BenudecTsa. OH Ka3ajics 04eHb JOBOIBHBIM OT YC/IBIIIAHHOTO U CKa3all,
YTO OH TaK>Ke >Ke/laeT ObITh IOAJaHHbIM U BaccanioM Bamero Benuye-
CTBa ¥ cYMTaeT OOMBIION yAaueil Iist ce6s1 OBITh MO BIACTBIO TAKOTO
MOT'YILIeCTBEHHOTO NIpaBUTe/IA, KaKUM A NpefcTaBul eMy Baiue Benn-
gectBo» (Cortés, 1520/1986: 376).

Ynommnuanme o ManvH4e B Tp€X U3 IIATU NUCEM KOHKUCTaZopa K
MIMIIEpaTOpPY IO3BOJISAET CHe/ATh Psfl BaKHBIX HAOJIONIEHNUIT O e€ COoLM-
aJIbHOI (QYHKIMM KaK IIepPeBOAYMKA 1 00 OTHOLICHNN K Hell ITTaBHOTO
«rorpeburens eé ycryr». [Ipexxae Bcero obpaiiaeT Ha ce6s1 BHMMaHMe,
4TO B a/[peCOBAHHOM KOPOJIIO IIOJIUTUYECKOM JOKYMEeHTe-0T4éTe 06
0COOEHHOCTSX, CJIOKHOCTSAX U yCIeXaxX 3aBOeBaTe/IbHO KOMIIAHUA
Koprec cunrtaeT yMeCcTHBIM NPeACTaBUTh CBOKO NI€PEBOJUNIY — IIO-
CPelHIKA, Yepe3 KOTOPOro, K C/IOBY, 1 IIPOBOJATCS BCe IOIUTUYECKIe
Ufien, CBsI3aHHbIE C YCTPeM/IEHISAMY VICIIAaHCKOJ KOPOHBI 3aBOEBbIBATD

8 Vicropuku [lokomym6oBoit Amepuku n Konkuctsr. Kuvra nepsas. ®epraHmo e
Anpsa Vmtnynpimountias. Xyan baytucra [lomap / mep. ¢ ucn. B.H. Tanaxa; nmop pep.
B.A. Py6ens. Kues: JIpt6unp, 2013. URL: http://kuprienko.info/istoriki-dokolumbovoj-
ameriki-i-konkisty-kniga-pervaya-fernando-de-al-va-ishtlil-shochitl-huan-bautista-de-
pomar/ (gata o6pamenus 10.01.2015).
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HOBBIE TePPUTOPUY, ZOOBIBATH 30/I0TO, IPONATAHAVPOBATh XPUCTUAH-
ctBo. KopTec noguépkusaet, uTo ManH4e BCerzia ero COpOBOXKAIALT,
filaBasi IIOHATH, YTO OHA B Kypce BCeX TEKYILIMX FOCYyAapCTBEHHDIX Hel.
/13 pparMeHTa CTAHOBUTCS OYEBUHBIM, 4TO MajH4e — OBEpeHHOE
o Kopreca, 0T KOTOPOro MOXKHO «y3HAaTb IPAaBAY», IIPUIEM ITO
He NIPOCTOE IepeJaTOYHOe 3BEHO B IeNM KOMMYHMKALMY, PyHKIMN
KOTOPOTO CBOAATCS JINIIb K TOMY, 4YTOOBI BOCIIPOM3BOAUTD HA OJHOM
U3 HOCTYIIHBIX SI3BIKOB TO, YTO OBIJIO CKa3aHO afipECaHTOM aJpecary
Ha IPyroM JOCTYIIHOM el s3bike. KopTec Hafenser MannHue mpaBoM
COOCTBEHHOTO T'0JI0CA, BUAMMO, OLIYIast €€ IPUBEP>KEHHOCTD X JieTy
¥l OCO3HABasI, YTO Ta «IIPaBJa», KOTOPYIO PACCKAXXET ITePeBOFYNIIA O
«IIOKOpeHNY MEeKCUKY 1 APYTUX 3eMelib», OyieT B UTOTe UTPATh eMY
Ha PYKY.

Bynyuu nepeBopunkom, MaH4e BBIIOMHIA B KAMITAHWAX L[e/IbII
P BaXHBIX QYHKLMIL, KOTOPBIE CIefyeT MOAYepKHYTh. B kadecTBe
ruga oHa obecnednBana UCIaHIleB HeoOXoxnMoON nHpOpMalmeit o
reorpauy pailOHOB, Yepe3 KOTOpbIe IPOJIeTal UX MyThb (B YaCTHOCTH,
popora Ha TeHoutuTIaH). ECTh CBefleHMs, YTO OHA 3aHMMAIaCh U BO-
IpOCaMM JIOTMCTYUKI: 06ecliedeHrieM IPOBUAaHTOM 1 KPOBOM JICIIaHIIEB,
4TO cpenano e€ momysapHoit cpepu conpat (Teitnop, an. pecypc). Kak
coBeTHUK KopTeca, OHa IpefoCTaB/IsAIa BaKHbIE B CTPATEINYeCKOM
IUIaHe CBEJIeHNA O CYJIe U CTabO0CTAX alJTEKCKOTO FOCYAapPCTBa, O Peyil-
ruy, 0ObIYasAX M HpaBax I, YTO HEMAJIOBAXXHO, HACTPOEHUAX MECTHOTO
HaceseHusA. Kak MCKycHBIT opaTop, OHa yMesna y6eXKiaTb, BBOAUTD B
3a0my /ieHNe VIV 3aIlyTMBaTh BpParos, obecneunsas Koprecy BOo3Mox-
HOCTb «Pa3fe/sATh U BIAaCTBOBaTb». Kak Ta/maHT/IMBbIIT [TeperoBOpPIIINK,
OHa IIOMOTaJIa 3aK/II0YaTh COI03bI, 0OIIATHCS C 3aKTI0YEHHBIMIY, JOObI-
BaTb MH(OPMALIMIO HA JOIPOCAX IIIOHOB WIN Y MECTHBIX MH(OpMa-
TopoB. Takue cBefieHuUs ObUIN >KM3HEHHO Heobxoxumbl Koprecy, mo-
CKOJIBKY OHM JaBa/Iyi BO3MOXXHOCTD IIePEJIOMUTD CUTYAINIO, 00/1aaTh
npermymectsoM. O6 arom et u Juac gens Kactunpo: «3acmyru
eé 6e3MepHO Be/IVIKIL: IIePeroBOPHI Bejla OHA, ¥ TAKUM TOHOM, OYATO OT
HAC JINIIb 3aBUCUT I'MOe/b WIN CIIaceHye faHHol cTpaHbl! [Tocnegunm
IUIEHHUKaM, HaIlpuMep, OHa IIOPy4M/Ia CKa3aTh, 4YTO MbI TOTOBBI IIPO-
CTUTBH BCE CTy4dMBILIeECs, AaXKe. .. yOMeHe Halllero TOBapyIla-KOHs, HO
YTO TepIIeHNe Hallle MCTOLIAeTCS 1 THEB HAIll OYJeT y>KaceH...».

Masnunue crana st dpHana Kopreca u «“s3bIKoM”, M COBETHULIEN, 1
TI0OVMOVI >KeHIIMHOIA, U1 Ia)Ke 3aIUTHULIEN, OTINYAsICh 0COO0IT TPOHM-
JaTe/IbHOCTBIO B IIOCPEHIYECTBE MEX Y MICIIAHCKMM BOEHAYa/IbHIKOM
Y BOX/IAAMU KOPEHHBIX HapOJOB, IOCTAHHUKOM, O/IM3KMM alTeKaM 1
cracmyM ero B Hormyre. .. 3aBoeBaHe MeKCUKY HEBO3MOXXHO ITPeiCTa-
BUTDb O6e3 ManyHde... Pe3ynbTaTbl TAKOTO COTPYAHNYECTBA — TEPMUH
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BIIO/IHE TIPaBOMEPHBINI — 0OYC/IOB/IEHDbI MHTEIEKTYaIbHBIMM 1 MO-
PaIbHBIMY KaueCTBaMU JBYX OCHOBHBIX JeiicTByomux miy» (Pittaluga,
1946: 616).

qOJIYIIbCKI/II‘/‘I 3MMN30MI: CIIaCaTb HENb3A 06petn> Ha Tu0eIh

Yonynbckuit aMM304 — BaXKHENIINI B ICTOPUM IIOXOJA Ha alj-
TeKCKMIT TOPOJ-ToCyAapcTBO TeHOUTNT/IAH (Ha MecTe coBp. Mexmko),
Korfia Manuude 6yKBa/bHO CIIac/Ia MCIAHIeB OT BepHOIT rubenn. B Te-
HOYTUT/IAH, THe IpaBWI MOTYIeCTBEHHbI MokTecyMma II, Benm nBa
nyTH — ofMH 4epes ropog Tnackana (Tnamkana), a BTopoit — uyepes
ropop xpamos Yomyny. VicnaH1ipl BUHYINCH Yepe3 Trmackamy, Tak Kak
XOTe/V CKJIOHMTD Ha CBOIO CTOPOHY T/IAILIKA/TAaHIIeB, BpaKFOBaBIINX C
XKuTenaMn TeHOUTUTIAHA, M 3apYINTLCS UX TOARep>kKoit. ITpoiins de-
pes3 uciblTaHye 60sIMM ¥ IePErOBOPBDI, UCIIAHIIAM YAAT0Ch BO MHOTOM
6naropaps oMoty MaH4e JOrOBOPUTBCS O PelLIalolleM A CyAbObI
aIlTeKOB a/IbsIHCE C TAALIKa/JAHI[AMM, @ TAK)Ke Y3HAThb OT HUX Ba)KHYIO
MH(OPMAIINIO: YNCIEHHOCTD HaceleHNsA TeHOYTUTIaHa, IPUABOPHBII
IITAT, BUABI BOOPY>KEHNA, pa3Mepbl CTONMNIBL, €€ YKpeIlleHue U T.II.
Cremyrouyym 3TalloM BO€HHOI KaMIIaHNY CTaJI IIOXOJ MCIIAHIIeB, YCU-
JIEHHBIX OTpAJaMU THallKanales, B Yomymny. HecmoTpa Ha mpegocTe-
peXeHMs caMMX T/IalIKaJIaHI[eB 00 OIaCHOCTU U KOBapCTBe TOPOXKaH
(«Homyna roroBuT Tebe IOBYIIKY; ellié Buepa OHM IIPUHECIN B )KEPTBY
CBOEMY UJIOTY BOJHBI CeMePBIX, 113 HUX IIATEPO — JIeTH, YTOOBI Ja UM
no6eny Hajl BaMy, U BUepa >ke OHM BBIBE/IN XKEH U JieTell U3 TOpofia»),
Koprec Bén ¢ npaButeneM Yomy/sl eperoBops! 00 yCuIeHUN CBOUX
BOJICK JI/Is1 IPOJIO/DKEHMISI TIOXOJIa, HO CaM «CTapajicsi Bcé 6oree u 6oree
TOYHO IIPOHNUKATD B VIX IUIAHBI, @ IOCeMY 00paTuIcA K foHbe MapuHe,
4T00 OHAa HOBBIMY IIOfJapKaMJ CK/IOHN/IA )KPELlOB Ha JJa/IbHellIIe pas-
roBopsl» ([Inac genp Kactunbo, am. pecypc). YMmeromas «10BKo 06fe-
TIBIBATD TaKle fena» ManHue 3acTaByjIa XXpeLoB «pasTOBOPUTHCS» U
00OHapYXWTb, YTO paHblIe MoKTecyMa IpMKasas 4omy/nbljaM pafylrHo
IPUHATD UCIAHIIEB, A TellepPb «MEIINKCKOe KPedecTBO YBEPUIO €To,
ur0 nx TeckaTMmoka n Yuuuaonod /i’ Oopemm Hamy <MCIIaHLeB>
noru6ensb B Hornyre, a mocemMy OH IOC/Ia 60JIbIIIOE BOICKO Ha ITOMOIIb
aTomy ropony» (Iuac gens Kactuipo, an. pecypc).

B a0 >xe Bpems ManuH4e yganoch BBIBElaTh OT CTApOil MHIEaH-
K — >K€HBI OJHOTO 13 IIpaBUTeNell KACMKOB, KOTOpOil MainH4e Ou4eHb
IPUIJLTHYIACh M KOTOpasi yroBapuBasa eé 6e>kaTh, YTO HOUbIO BCEX MC-

® Mecruble Boxectsa: TeckaT/mmoka — B MUGOIOTUN MOSAHNX Malisl 1 aLITEKOB
OJfHO U3 I7TABHBIX 605KeCTB, 6OT-TBOPeI] MM Pa3pyIINTeb MIpPa; YUIMIOIOYTIN — 60T
COTHIIa, 60T BOIIHBI M HAIMOHA/IBHBI OOT aI[TeKOB, IOKPOBUTE/b ropofia TeHOUTHTIAH.
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HaHIEeB «IIepeObIoT 10 Npukady Morekycombl». Kak cBUaeTeNnbCTByeT
Huac nenp Kactunpbo:

«Ymuas donvs Mapura eopsuo 671a200apuna cmapyxy, HO CKA3and, 4mo
cetivac He mosem ¢ Hetli Notimu, Mmax Kax eii 00HOLi He CHeCMU 6CeX C60UX
sewseil. [lycmv oHa 8Mectne ¢ ColHOM OCTAHEMCA 8 Haulem ndzepe 00 HOUU,
U moz0a oHu 3abepym 6cé u yiioym emecme c Heti. Cmapyxa max u coenana,
1 0oHbs Mapuma 3aeena c Heti O7uHHbLE PA32060DPbL, NOHEMHOZY BbINALUEAS
u3 Hee 6¢€, umo ma suana. OKa3vI8AeMCs, MYy eé — HAYATILHUK 00HO20 U3
K8apmManos; 80m yxe OHs MPU KAK UOYM NO020MMOB/IEHUS K HANAJEHUIO;
soticko Momexycomvl NPUGHINIO U UCKYCHO CHPAMAHO, OMUACTU 6 CAMOM
20p00e; PO30aHO MHO20 NOOAPKO6 U ewsé bonbule 0beu,aro; 0cobvie Hazpavl
OHUOAIOM MeX, KOMOPbie HUBLEM NOUMAIOM UCNAHUA, 400 OH MO2 Oblinb
3akonom Ha anmapsax Mewuxo... JJonvs Mapuna u enasom He MopeHyna
npu IMux pacckazax, a 06HUMana u enaduna cmapyxy; 3amem 6cmand,
2080ps1, UMo meneps NoLOEM cobupamo ceéou eeuju. Cama e, KoHeuHo,
nowina k Kopmecy u 6cé om cnosa 0o cnosa nepeckasana emy. Kopmec senen
npusecmu cmapyxy u U3enex u3 Hee eusé Hemaso yeHHoix ceéedenutl» (Juac
nenb Kactuibo, an. pecypc).

VITorom sTux neperoBopoB CTaja yxacHas pe3Hs B Homyre, npuaém
«BCAKOTO POfia YKeCTOKOCTY COBEPILIA/INCD IPeVIMYLeCTBEHHO MHJEN-
CKVIMM COI03HMKaMm» (Bepnuupes, an. pecypc). bonbuas yacts ropopa

Obl/Ia YHUYTOXKEHA, a C HUM ¥ KpacUBeIINIT XpaM Ketuanpkoatns'C.

O6cyxeHne: mpefareb, CHACUTENb, HOCPETHUK?

/3 Bcex anm30/0B, MIMPOKO LIUTUPYEMBIX MCC/IeAOBATe/LIMIY IIepe-
BOJa, pa3obadyeHne 3arosopa B Josyse sB/IA€TCS OCHOBHBIM, IOCITY-
JKUBIIUM IS )KeCTOKMX U KIeBeTHUYeCKUX 0OBMHeHMII MannHue.
W ecnu B HEKOTOPBIX pabOTax OH IPOCTO YIOMUHAETCSA KaK OfHO U3
co6bITHit B >)Xn3HM nepesopunisl (Roland, 1999: 60-61), To B fpyrux
VICTIONIBb3YeTCSl, YTOOBI HAIIOMHUTD O €€ IIpeflaTe/IbCTBE B OTHOLICHUN
CBOETO HAapOJia U CBOEII KY/IbTYPBI, «II0TOMY 4T0 Mannude (foHbst Ma-
puHa), KoTopas nepeBopnia cioa dpHana Kopreca B Havane XVI B.,
6bl1a ITyOOKO BOBJIEYEHA B €I'0 KOJIOHMAIBHYIO CTPATeTyIO 1 JIeJICTBO-
BajIa KaK MH(OPMATOP, peAyIpex/jas 0 TOTOBALINXCA 3aTOBOPAX CO
cTopoHsl e€ Hapozia» (Routledge encyclopedia..., XV).

Ha camoM pierte n3BecTHO He TaKk MHOTO (aKTOB O ponu MajnuHde B
3aBoeBaHMM MEKCHKM, HO X «0Ka3a/IoCh IOCTATOYHO, YTOOBI e€ 00pa3
IpeBpaTMICA B CBOCOOpa3HOe K/INMIIIe, CTePeOTHII, IIPUBJIEK BHUMAHE
UICCIefloBaTeIell epeBoyia, /11 KOTOPBIX OHa CTajIa 60raTbIM VICTOYHU-

19 KeTriampKoaT/Ib — OIMH U3 IIABHBEIX 60TOB allTEKCKOTO ITAHTEOHA I TAHTEOHOB
Ipyrux nusunnsanuit IleHTpanbHOi AMEpUK.
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KOM MeTadop, BOIUIOLIAIONINX UX COOCTBEHHBIE MIOJIMTUYECKIE YCTa-
HOBKM» (Valdeodn, 2013: 159). B ogaux paboTax oHa OMMCHIBAETCS KaK
«Mmartb ero <Kopreca> pe6éHka, moppyra u ceKpeTHblit areHT» (Bastin,
2009: 506), B mpyrux (cM. Hamp.: Arrojo, 2020; Cordonnier, 1995) kpackn
CTYLAIOTCA, @ pO/Ib IIEPEBOAYMKA YXOOUT Ha BTOPOI IaH: «Purypa
JIa ManuH4ye, KOpeHHO aME€PUKAHKM, B3SATON B Ka4eCTBE JII06OBHULIBI
KOHKMCTagopoM DpHaHoM KopTecoM 1 BBINOMHABILIE TakKe PYHK-
LMY IIepeBOJYMKa, IIOMOTasi MCIAHI[aM 00IaThCs C AlTEKCKMMM Ha-
pomamu, — sIpKuit 06pas, HATOMUHAOIINIL, YTO KIo4eBas Metadopa
KOJIOHMA/IM3Ma — 9TO HACUJINE, IPUCBAVBaHMeE “[eBCTBEHHBIX 3€MeJIb
VX BO3Je/bIBaHMe, KYIbTUBALNA U, KaK CTIefICTBME, “LIMBUINU3ALUA »
(Bassnett, Trivedi, 2008: 4).

HexkoTopsle nccienoBareny, MOGYEPKuBasi 00CTOATENbCTBA, B KO-
TOpbIX MajiH4e BBIHY>XK/IeHa Obl/Ia HaXOUTbCA KaK XKEHIMHA U KaK
PaOBIHs, paCCMATPUBAIOT €€ MCTOPUIO KaK SPYAIINIL IPUMEP, CUMBOJI
IJIOJOTBOPHOTO MEXKY/IBTYPHOTO B3aMIMOZECTBIA, IOCTY>K/BIIETO
CTUMYJIOM JJISl fa/IbHEJIIIEero pasBUTHS PerMoHa 0 MyTH cuM61o3sa
CaMBbIX pa3HbIX KyIbTyp (cM.: Alarcon, 1989). E€ neiicTBUTeIBHO 4acTo
OIMCHIBAIOT VIMEHHO KaK «HA/IOKHUIY KOHKICTAZopa», a y>Ke II0TOM
KaK [epeBOJUNKa, XOTs OO/IBIINHCTBO ICTOYHIKOB CBUETENbCTBYIOT,
4TO OHA Hayasla IIepPeBOAUTD 1 06ecredrBaTh KOMMYHUKALIO 3aJ0/ITO
TI0 TOTO, KaK cTasa genmuThb ¢ KoprecoM noke. Appoxo, ymoMuHas «104b
BIIMATEILHOIO BOXK/IS aLITEKOBY», 3aMEYaeT, YTO e€ «IIaBHas 3aa4a Kak
nepeBopunka Kopreca cocTosi/ia He TOJIBKO B TOM, YTOOBI C/TyXKUTD €T
BEPHBIM IIOCTTAHHMKOM J HaJIOKHMLIEIT, HO 1 YO@XAATh CBOII HApOJ, He
IPOTMBOCTOATD MICIIAHCKMM 3axBaT4mKam» (Arrojo, 2020: 142). 3necn
CHOBA Ha IepBBIiT IUTaH BBIABUTAETCS MHTUMHAS IIPUPOJA X OTHOLIe-
HUIA, @ yKe IOC/Ie 9TOTO YIIOMUHAKTCA SA3BIKOBbIE CIIOCOOHOCTY Ma-
NMHYe, KOTOpBIe, KaK C/IefyeT U3 MPOJO/DKeHNA IUTAThI, HETaTUBHO
OTpPAa3ATCsA Ha CyAbbOe KOPEHHBIX MEKCKAaHCKMX HapOJIOB 13-3a e€ Ipe-
maTenbcTBa: «I1o ceit leHb €€ MMS SB/ISAETCS edYaTIbHbIM HaTIOMUHAHM -
€M O JKECTOKOM HACUJ/IMM MICITAHIIEB HAJl 3eMJIAMM U HaJl >KEHIMHAMM
MeKcukn, KOTOpbIe “OTKPBUINCH” 3aBOEBATEIISM, a 3aTeM ObI/IN YKECTOKO
OpOIIeHbI Ha IIPOU3BOJI CYAbOBI, IIOC/IE TOTO KaK M3 HUX BBDKA/IU BCe
cokm» (Tam xe).

HecmoTps Ha HeraTuBHbBIE CY>XeHNA, ManuH4e «Imo4nTaeMa Kak
OfIHa M3 HEMHOTUX JKEHIIMH, KOTOpas 0CTaach B maMsTH 6aropapsi
CBOEMY TPYAy B KauecTBe Ky/JIbTypPHOTO IIOCPeJHIKA MEeXY Ky/IbTypa-
mu» (Simon, 1996: 40). BomoTus 3a cBOI0 >KM3Hb TaKOE KOIMIECTBO
COLIMAIbHO 3HAYMMBIX MCTOPUYECKUX poei, «MannHye — IepeBoy-
uynK u >keHa Kopreca — peabunmuruposana... ITocie TOro kax fonroe
BpeMs OHa CMMBOJIM3MPOBaJIa CEKCYaIbHYIO 9KCIUTyaTallnio, 0OOMaH 1
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YHUYTOXXEHUe IVBWIM3aLuy, 61arofaps GeMUHUCTCKOMY JBVDKEHUIO
MannHde npefcTaéT Kak ofjapEéHHas M YMHasi )KeHIIVHA. . ., TOCPeTHMUK,
co6mropatouuit Heitrpanutet» (Flotow, 1998: 123-124). B nocnenume
fecsTuneTus eé o6pas B KONJIEKTVBHOM CO3HAHMM Hadyajl MEHATbCS,
HmpeBpamasch U3 npegarend B xepTBy (Gentzler, 2008: 154). Vccre-
HOBaTeJIel cTajla MHTEPECOBaTh U «TeXHMYECKasA COCTABIIALLIAA» €€
esITeNIBHOCTH, @ IMEHHO TPYAHOCTH, CBsI3aHHbIE C 0COOEHHOCTAMM
HePeBOJIYECKOTr0 MHOTOCTYIIEHYATOr O IIPOLIecca, B KOTOPOM OHA IIPUHI-
maa yyactue (Alonso, Baigorri, 2004: 135). [l JemabacTutsl uctopus
[OHBM MapyHBI MWITIOCTPUPYET HPOOTEeMbI MEXXbI3BIKOBOIO Y MEX-
KY/IPTYPHOTO ITOCPeJHNYECTBA B II0XY KOJIOHMAIbHBIX 3aBOEBAHMII
(Delabastita, 2009: 111). ITo ero MHeHu10, MUbOMTOrU3aLNsI EPEBOJ-
YMKOB NPUBOJYIA K BOSHUKHOBEHMIO LI€JI0N CepyM KOHKYPUPYIOLINX
PYT C APYTOM HappPaTUBOB, «KKOTOPbIE IPOJO/DKIIN CAMOCTOSITE/IbHOE
CYILLleCTBOBaHNE yXKe B Pyciie COOCTBEHHBIX MI(]OB, CYILIECTBYs B CEPOIt
30HE MEX/[y PealbHOCTDIO 1 BbiMbicToM» (Tam e)'!.

3aknroueHune

«Konmonmsauysa Amepnky, — nmiiet GpaHIly3CKIIT MCCTIe[0BaTeNb
nepesopa yKan-JIyn Kopronbe, — yepena Hacunmit. Hacunme Hap Bpe-
MeHeM, T.e. HaJ| UICTOpuel, Hacuine Hajl TeppuTopueit nHpeies. Ha-
CUJIVE HaJl CaMOM IUTOThIO MHAecKuX sxeHuH» (Cordonnier, 1995: 62).
[IpuumHOIT HaCUINA [Is BBDKMBIIMX B 9TOM ITOPa)KEHUN CTasIa depefia
IpefaTe/IbCTB: CHaYasIa TAALIKalaHIeB, BCTaBUINX Ha cTopoHy KopTe-
ca, 60roB, KOTOpbIe OTBEPHY/IMCh OT BEPOBABIINX B HUX, MOKTeCYMBbI
U OPYIUX MpaBUTENEN, KOTOpble OCTaBU/IM CBOJ HapOf Ha MPOM3BOI
Cy,[[b6bl, U, HAKOHeLl, ToHby Mapunbl, iy ManuHye.

3aBoeBaHMe AMEepUKY OKa3bIBAETCS 3aMedaTe/IbHON UIITIOCTpaluet
TOTO, YTO IPY CTOJIKHOBEHUM KY/IbTYP IepeBOAYMK MOXKET 3aHUMATb
0c060e NCTOpIYECcKOe MeCTO — OBITh Ha CTOPOHE YYXKOro, T.€. OKa3aTh-
ca mpepareneM. Victopusa ManyH4e B 3TOM CMBIC/IE IIOKa3aTenbHa, OHA
HallOMIHaeT O TOM, YTO IIepeBOAYMK BCerjja NOTeHIIaTIbHO BUAUTCS
IIpefjaTesieM B TOM CMBIC/IE, YTO OH MOXXET BbIJIaTh TalfHbI, KOTOPBIE 3a-
KJII04aeT B cebe A3bIK 1 Ky/IbTypa (KaK pOfiHbIe /IS IIePeBOYMKA, TaK
U Te, KOTOPbIM OH XOPOIIO 00y4eH).

KopTec 6BICTPO MOHSI, KaKYI0 HEOLIEHUMYIO YCIIYTy MOIJIA COCTY-
JKUTDb €My 9Ta [eBYIIKa, I03TOMY IpuOmm3ni e€ k cebe. A oHa «rmofapu-
J1a eMy K/II0YY OT CBOEil KY/IbTYPbI» U, TAKMM 00pa3oM, Ipefiaa CBOIO
ponuHy B pyku mobepurerneit. Koprec 3abyzmer o Hell, Kak TOIBKO OHa

! Tak>ke cM., HanpuMep, BbiueAuii B 2005 I. pOMaH MEKCUKAHCKOI IIMCATEIbHMI-
el Jlaypsl Sckusens (Laura Esquivel) «Mamnnde» (Malinche): Sckueenv /1. Mamunuye:
pomat / nep. ¢ uct. B. IIpaBocygosa. CII6.: Amdopa, 2006.
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OKa)XeTCsl eMy He HY>KHa, HO BpeMeHM X B3aMMOJeICTBIS, a I/IaBHOE,
€ro pe3y/bTaTa, 6yieT JOCTATOUHO, YTOOBI SAPJIbIK «IIPefaTe/IbCTBa» U
«cpaun (ayxesemuam)» (la entrega), o koropom mumet OkraBuo [lac,
HaBCer/ja PMUCTA K €€ IMEHM M TOJ COLMa/NbHON PO/, KOTOPYIO ChI-
rpaja nepeBofgunIa B cyabbe ceoero Hapopa (Paz, 1998: 35).

MannH4e — OIMH U3 I7IABHBIX ICTOPUYECKIX ITepCOHaXKell He TO/Mb-
K0 KOHKICTBI, HO 11 Beelt ncTopuy MeKCHKY U jaxKe Mype — BCETo aMe-
PMKaHCKOTO KOHTMHEHTa — TaK KaK OJIMLeTBOPsieT co60it CTpeM/IeH e K
OTKPBITOCTH, HO OTKPBITOCTY HEOJHO3HAYHOJ — BBICTPA/IaHHOI Yepe3
Hacwe. MeKCUKaHIbI He CMOIVIV IIPOCTUTD el1 3TO IIpefiaTenbCTBo. B To
Ke BpeMsA OHa BHYILIAeT yBa)KEHNe, TaK KaK, Oy y4uM IepeBOTYMKOM, OHa
obmapana fapom CroBa, He OOBIIEHHOTO, a CBA3aHHOTO ¢ BracTbio. BcTas
Ha CTOPOHY MCIIaHIIeB, OHA IIPUIIIIA K 9TOI B/IACTH O/1arofiapsi IepeBoxy,
T.e. CBOEMY CTIOBECHOMY fapy. ManuHue OoKa3ajach HapaBHE C allTeK-
CKVMMU NIPaBUTEIAAMM — Belb OHA VIMeJIa IIPSAMOM HOCTYII K OOIIEHNIO C
HyMu. Ho monb3y eé fap kpacHopeuns u yOesxgeHyst IPUHEC ICIaHI[aM.
ManuHde OTBefleHa IIeHTPaNbHasA POIb B UCTOPUM — POJIb MOCPeTHM-
Ka B LIeHTpe COOBITII, OHAKO LIEHTP TSXKECTU B 3TOM ITOCPEHNYECTBE
OBUI CMeIIEH B CTOPOHY 3aBoeBaresieil. Benb oHa cienana BbIOOpP B X
HI0/Ib3Y, @ 3HAYNT, YCTAaHOBWJIA TAKOJl TYUII OTHOLIEHNII B MEXKY/IbTyp-
HOM TIOCPEIHIYECTBE, I7ie IlepeBec ObIT ABHO HAa CTOPOHE MCIAHCKUX
3aBO€eBarTesIeN.

I[Tac cpaBHMBaeT ManuH4e C APYrUM MCTOPMYECKMM IIePCOHAKEM
Tolt e snoxu KyayTemokoMm, BomomasmmuM co6oit 60pp0y He Ha
XI3Hb, 2 HA CMEPTb BO UM CIIaCeHMsI CBOET0 HAapOJa OT KaTacTPOQBI:
«KyayreMok 6pocaercs B 60it HaBcTpeuy rubemt. B rmybuHHOM U My-
YKECTBEHHOM IIPUHATHM Kpaxa — BeCh TPAru3M ero OUTBbL JTa ApaMa
CO3HaHN, 0OPeY€HHOTO BUMIETh, KaK BCE BOKPYT, HAYMHAsA C TBOPLIOB
HAapOJHOTO BEINYNA, er0 60XeCTB, PYLINTCA, — CBOETO POJia BelLnil
3HaK, TATOTEIOIMII HaJ Hallell uctopueit. KyayTeMok 1 ero Hapojp, o-
rubaiT B OAMHOYECTBE, OpPOIIEeHbIe APY3bAMY, COIO3HUKAMMI, COPaTHM-
kamu 1 6oramu. ITorn6aror cuporamm» (Ilac, an. pecypc). Kyayremoxk n
MannH4e — B3aMMOZIOTIONHAIOMIVE CUMBO/BI-aHTHUIIONBL. Kymbr Kyay-
TEMOKa, «IIPYHECEHHOTO B )KEPTBY CbIHa», — CBOETO POJia IIPOC/IaBIeHNe
3THOKY/IBTYPHOII 3aKPBITOCTY IPOTUBOCTOUT MIPOKIATIIO ManmnHue n
€€ OTKPBITOCTI 4y>KOMY, IIOHMMAaeMOJ1 B IpAMOM (p131N4ecKkoM) U repe-
HOCHOM (ZyXO0BHOM) cMbIciie. OHa cTasa «ONNIeTBOPeHNeM MH/eaHOK,
OYapOBAHHBIX VICIAHI[AMU ¥ JOOPOBOIBHO MM HACUIBHO OTHABIINX-
cs1 uM». OTCI0fa, C OFHON CTOPOHBI, IPOYHO aCCOLUMPYIOIIAACA C Hell
xapaktepuctrka La Chingada'?, mopxBayennas B 103yHre Hal[OHa /M-

12 BlebI‘apI/ISM MEKCUMKaHCKOI'O BapMaHTa MCIIAHCKOI'O A3bIKa, 6yKBaHbHO O3HaYaeT
«IIopyraHnHas, MU3HACU/IOBaHHAA».
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croB «Viva Mexico, hijos de la chingada» — aBycMbIcIEHHOM BOCK/IN-
IjaHuy, oOpalEHHOM Kak K cebe, Tak ¥ BOBHe. A C Ipyroit — ObICTpO
PacIpoCTpaHMBILEeeCs] YHUYIDKUTEIbHOE OIpefie/leHNe «MaIyHINCTa»
(malinchista), BBefiéHHOe B o6patenne CMV 11 ocy>XaeHNs TeX, KTO
IIOK/IOHSIETCST BCEMY IHOCTPAHHOMY, 3a0BIBasi O POJHOM.

BriBoabl

MannH4e cpIrpana HEOLLEHVMYIO pOJIb KaK IIepeBOfYNIIA M SUILIO-
MaT Ha IIEPBOM JTalle 3aBO€BaHMA MeKCUKM, OfTHAKO Ha €€ pofiiHe B
COBpeMEHHOJ MeKCKe OTHOLIEHNE K Hell IT0-IIPEKHEMY IBOVICTBEHHO.
Tepmun «mamuunam» (Malinchismo), o3Havarommit IpeHeOpexeHne K
CBOMM KOPHSM M IIPEKJIOHEHME TIepe] BCEM MHO3EMHBIM I JaXKe Ipe-
IaTe/IbCTBO POJVIHBL, YaCcTO IKCIUTyaTpyeTcs HauyoHanucramu. Cyle-
CTBYeT TaK)Xe JIETeH/Ia O TOM, 4TO IIpu3pak MannHue 10 cux mop 6popur
B pajioHe OBIBILEN CTOMNUIIBI AlITeKOB TeHOUTUT/IAHA, OIUIAKUBAsL CBOIO
CyAbOY M CTpeMACh HaBCer/a IIOKUHY Th STOT MUP, HO IIPEATe/NbCTBO, CO-
BepIIeHHOE TP )XM3HY IPOTUB CBOETO HAPOJA, He Ja€T 06 pecTy TOKOIL.

Ha gpyroit yaie akCHOIOTMYeCKUX BECOB 00pa3 «CUIbHOI >KeH-
LIVHBI, YKMBILIEI Y OTIMYMBIIENICA B MY>KCKOM MUPE», o6pa3, KOTOPBIA
MBI MOXXEM BOCCTAaHOBUTD IIO JOCTYIIHBIM II€pBOMCTOYHMKaM. Henb3a
He cornacutbes ¢ Teiinopom: «<HecMoTps Ha TO, 4TO MHOTOE CIIOPHO, —
MBI 3HaeM, 4To MauH4e 6blIa yBa>kaeMoll, TpeJlaHHoOlL, Xpabpoit, a eé
A3BIKOBbIE ITIO3HAHNA OBUIM BaXKHOI U LIEHHON COCTABIIAIOLIEN 4aCThIO
koHKMCcTB» (Tetimop, am. pecypc).

Cynbp6a ManuHde — 60raTblil MaTepyas AjiA pasMbIIUICHNIT Haf
IICUXOJIOTMYECKMMM, KOTHUTUBHBIMY, COLMAIbHBIMU, 3TUYECKNMU
acIeKTaMI IIePeBOYECKON NeATEIPHOCTY U, KpOMe TOT0, HaJl XapaK-
TEPOM BO3MOXXHBIX KOPPE/IALVI OHTONIOTUY U aKCHOJIOTUM IIEPEBOJA.
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